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A mosakodó Kr. Ztg.
Brassó, jul. 30'

A ki nem tud arabusul, ne be
széljen arabusul; a ki nem tud czátolni, 
ne czáfoljon.

Ha ezt az alaptételt szem előtt 
tartotta volna aKr. Ztg. tollrontója, úgy 
bizonyára nem fogott volna czáfoló 
ezikk megírásába; s ha nem fogott 
volna, nem nyertem volna napnál vilá
gosabb bizonyítékot, éppen a Kr. Ztg. 
részéről az iránt, hogy a mit a Kr. 
Ztg. bandzsal szemei közé vágtam, az 
való, igaz! Mert „valaminek bebizo- 
nyitására a legnagyobb bizonyság az, 
mit az ellenség nyújt.“

De a Kr. Ztg. úgy látszik ezt az 
alapigazságot nem ismerte, s hozzá fo
gott ; a szerecsent fehérre in o s- 
n i! Hálátlan foglalkozás. Meddő fára
dozás, rugdalózás. A szerecsen fekete 
marad bármily szappannal is mossák. 
Hát ha még sárral, piszokkal akarják 
fehérre mosni! Ez már éppen — őrült
ség, vagy legalább is — hülyeség.

A Kr. Ztg. legelső sorban is a 
„lojalitás“ fogalmával nincsen tisztában. 
Handabandázik, kapkod, sárral dobál: 
s ez nála a czáfolat. Lojalitásról beszél: 
s nem tudja, hogy mi az. Menteni 
akarja illojalis eljárását; s kivágja 
maga alól a fát. Logikáról ábrándozik : 
s az őrültség tüneteit mutatja. — Ez 
körüibelől vázlatos jellemzése annak a 
szennyczikknek, mely a Kr. Ztg. 
szerkesztőségének homályából pattant ki.

De ne vesztegessük a szót, tér
jünk a dologra.

Lapunk 167. számában „A lojális 
Kr. Ztg.“ czim alatt azt Írtam, hogy 
Hiemesch Ferencz polgármester József 
főherczeg ide jövetele alkalmából iratot 
intézett a szerkesztőségekhez, hogy lap
juk utján a polgárságot zászlók kitűzé
sére hívják fel. A Kr. Ztg. ezt az át
iratot ad acta helyezte, tudomást 
sem vett róla. Nyíltan szólva: el
sikkasztotta. Ezt írtam, s írom 
és állítom most is. Sőt most még ha
tározottabban, mert a Kr. Ztg. „Eine 
lojale Vernaderung“ ez. sundán-bundán

megírt czikke ez állításomat nemcsak 
hogy meg nem döntötte, de sőt még — 
meg is erősítette.

A Kr. Ztg. elismeri, hogy a kér
déses polgármesteri iratot, — melynek, 
hogy minő czimet adunk, az teljesen 
mellékes, — megkapta. Elismeri, 
hogy azt nem köz ölte. Kell-e ennél 
több ? Megkapta és eltitkolta. Mi ez ? 
Ha valakinek valamit átadunk, hogy 
azt egy harmadikhoz juttassa, s az ezt 
nem teszi meg, hanem egyszerűen el
hallgatja, minősithető-e az egyébnek, 
mint — elsikkasztásnak ? Nem. És 
nem-e analóg eset a Kr. Ztg.-é ? E 
kérdésre minden józanul gondolkozó 
csak igenlőleg válaszolhat. ’

A mit a Kr. Ztg. felhoz, hogy 
nem hivatalosan intézteiéit a pol
gármester részéről a kérelem a szer
kesztőségekhez, az először: nem igaz, 
másodszor : ha igaz volna sem vál
toztatna a dolgon. Mert ha X- 
Y-nak valamit átad, parancs olva, 
hogy azt Z-nek kézbesítse, s ez azt 
nem teszi meg, az eredmény, a cseleke
detet ugyanaz, mintha X. in e g- 
kéri Y-t valaminek a közvetítésére, s 
ez azt nem teljesíti, hanem bűnösen 
elhallgatja, e 11 í t k ölj a.

A polgármester, mint Brassó 
város polgármestere kérte fel a 
szerkesztőségeket a felhívás közlésére, 
nem pedig mint magán ember. 
Irata tehát, ha nem is volt u k á z, 
mert azt nem is intézhet szerkesztőség
hez, de mindenesetre hivatalos át
irat volt, hivatalos számmal ellátva, s 
a kézbesítési könyvbe bevezetve. A Kr. 
Ztg. ide vonatkozó kapálózása tehát 
egyáltalán nem minősíthető érvnek, 
legföllebb csak kétségbeesettt kapasz
kodásnak.

A vizbefulló, ha megpillant egy 
szalmaszálat, utánna kap, pedig tudja, 
hogy az nem menü meg, de remény
kedik : hátha csoda történik ! Így tett 
a Kr. Ztg. is. Látva, hogy a leplet 
annyiszor és oly heuezegve hangozta
tott lojalitásáról lerántottam, minden 
szalmaazál után kapkod. Csakhogy a

I csodák ideje lejárt: a vizbefullón a 
szalmaszál nem segíthet! A Kr. Ztg. 
sofizmákkal nem tisztázhatja magát, sőt 
annyira szerencsétlen, hogy még jobban 
belesüpped a kátyúba.

Igen, mert azt írja, hogy, ha : hi
vatalos rendeletet intézett volna a pol
gármester hozzájuk, tehát rájuk p a r a n- 
csolt volna, a felhívást közölték volna, 
de mert csak kérte, nem közölték, 
itt látszik ki a szamár lába az orosz
lánbőr alól! Úgy, hát önök csak azt 
nevezik lojalitásnak, a mi mu
száj?

A lojalitás a szívben, a lélekben 
gyökerezik minden lojális embernél. 
Csak önöknél — az ukázban! Ne is 
beszéljenek azért lojalitásról: olyasmi
ről beszélni, a mi nincs, nem lehet! 
Az önök lojalitása csak a képzelet szü
leménye, nem a való ténye. Ha ezt ed
dig nem tudtuk volna is, most önma
guk győznek meg erről, De ha eddig- 
elé lehetett volna is szó az önök lojali
tásáról, a történtek, és a Kr. Ztgban 
megírtak után, még a legnagyobb fokú 
jóindulat sem hihet egy perczig sem 
ezentúl abban a lojalitásban, a mely 
nem akart a saját neve alatt 
testet ölteni.

Senki sem kérte önöket, hogy a 
polgármesteri iratot saját, különben 
nem is valami gyönyörűen hangzó, 
becses nevük alatt tegyék közé. Kiír
hatták volna önök a polgármester ur 
aláírásával is, csak akarni kellett 
volna. De önök nem akarták! És 
ezt nem csak én állítom, hanem önök 
is kijelentették magasfoku „zöldségről“ 
tanúskodó ezikkükben, midőn ezt Írták : 
„Wi r ha ben d i ese r tí itte aus 
guten Gr ünden nicht Folge 
gébén!“ (Mi ezen kérésnek alapos 
okokból nem tettünk eleget.)

Ismer-e az igazi lojalitás akadályt, 
vagy pláné ü r ü g y ö t ? Épelméjű, s 
valóban lojális emberek felfogása szerint 
— nem ! De önök szerint igen. — Nos, 
önök ez érvszerint egy csapásra ha- 
z af i a 11 a n o k is és i 11 o j á 1 i s o k 
is, mert egy éretlen hóbortért képesek
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a legnépszerűbb főherczeggel szemben 
udvariatlanul és szégyenletesen eljárni. 
És ez éretlen hóbortra való hivatkozás 
nemcsak hogy nem menti illő jálitásukat, 
de egy újabb vád letörölhetetlen bélye
gét is oda süti homlokukra

Tettüket az sem menti, hogy önök 
a polgármester urat tanuk előtt felszólí
tották, hogy átiratát tegye hivata
los felhívás formájában közzé. 
Nem, mert ez esetben lapjuk negye- 
d i k oldalán adtak volna helyet. Ez 
oldalon pedig pénz beszél — loja
litáshallgat! A mint nem lehet 
lojalitásnak mondani a muszáj — 
lojalitást, épp úgy nem, sőt még 
kevésbbé lehet lojalitásról szó a 
pénzért közzétett hirdetmények sorában.

Érthetetlen, hogy miért akarják 
önök a vizes lepedőt a polgármester 
hátára dobni, miért akarják őt, kit e 
dologban gáncs nem illethet, beszeny- 
nyezni. Vagy talán az is érv akar 
lenni, hogy minduntalan a polgármes
terrel takaróznak. No hát ez is ép olyan 
halvaszületett érv, mint a többi. A pol
gármester e dologban tiszta. Önök a 
szennyesek!

És ne tessék ám a történelemmel 
sem érvelgetni, mert a mily igaz, 
hogy : „Nem jó a tűzzel játszani, mert 
megéget, “ ép oly igaz, hogy: önöknek 
nem jó a történelmet bolygatni, mert 
ez olyan puska önökre nézve, a mely 
— visszafelé sül el, sa golyó, 
melyet az igazmondónak, — önök 
szerint támadónak, — szántak, önöket 
puffantja agyon.

A Hegedűs miniszter itt időzése 
alkalmából az alispán által közreboc sá- 
tott felhívással se takarózzanak, mert az 
egyszerűen nem igaz, hogy minden 
megjegyzés nélkül közölték azt. Emlé
kezzenek csak vissza kissé. Ne legyenek 
olyan tyukeszüek, vagy ne ferdítsenek! 
A „Kühl bis ans Herz . . 
féle bolondságot nem-e ekkor bocsát.tták 
szélnek ? Gondolkozzanak csak, s rá 
fognak jőni, hogy védekezésük ezen 
pontja épp oly keveset nyom az igaz
ság mérlegében, mint a többi üres, kap
kodó szótorlat,

Nincs mit tovább feszegetni az önök 
érvelésének gúnyolt sárdobálózását. Önök 
maguk adták a legsúlyosabb bizonyíté
kokat kezembe eljárásuk minősítését il
letőleg. És én azt már egyszer illojali- 
tásnak minősítettem, most pedig még 
határozottabban annak kell minősítenem, 
mert nem áll az, a mit önök mondanak, 
hogy eljárásukat bárminek nevezhetem. 
Itt csak egy elnevezésnek van helye, s ez: 
illojalitás! Hogy ez az önök r it- 
kitott betűs becsületét érinti, arról 
nem tehetek.

Remélem, megvannak elégedve a 
válasszal, mely elé örömmel néztek?! 
Remélem,meg vannak elégedve „Virgács “■ 
csal, kinek a fejét önök ép úgy mosták

meg, a mint jó magukat tisztázták. Remé
lem, ezentúl, ha valamit meg akarnak 
czáfolni, nem a rágalom és gán
cs o 1 ó d á s rozsdás fegyveréhez nyúl
nak, hanem az igazi érvelés fényes 
pallosához, feltéve, ha — lehet! Remé
lem, hogy ezentúl azért, mert bátran 
szemükbe mertem vágni bűnöket, nem 
fognak sárral dobálni rám, mert, úti 
figura docet, a sár engem nem talál, de 
az önök keze annál sárosabb lessz.

Virgács.

Belföld,
Brassó, jul. 30.

A budap esti függetlenségi polgárok 
elhatározták, hogy a függetlenségi pártot 
Budapest minden egyes kerületében szer
vezik.

Molnár János, a néppárt vezére, ko
máromi plébános, állásáról lemond. Ez a 
lemondás állítólag szoros kapcsolatban 
van a néppártnak nagyszabású politikai 
akcziójával, melyet a párt a közelgő vá
lasztások alkalmával kifejteni készül.

Niedermann Gyula, az igazságügyi 
orvosi tanács elnöke, benyújtotta ezen 
állásáról való lemondását.

N nagyváradi Füzes nevű kaszárnyá
ban tűz ütött ki s az egész kaszárnya le
égett. Nagy aggodalmat keltett, hogy a 
kaszárnyában tízezer töltés volt felhal
mozva, melyet azonban idejekorán kimen
tettek a lángokból.

A see^edi honvédkerület parancsno
kává Valentics vezérőrnagy neveztetett ki.

Külföld.
Brassó, jul. 30.

Thurn-Vaxis Imre herczeg, lovassági 
tábornok, az osztrák urakházának tagja, 
Prágában 80 éves korában elhunyt. Thurn- 
Taxis herczeg rokona volt Erzsébet ki 
rálynénak.

Sándor király és Masinné asszony 
hivatalos eljegyzése szombaton délután 
6 órakor ment végbe a mennyasszony fé
nyesen díszített lakásán. Az esküvőt csü
törtökre tűzték ki.

A német császár megparancsolta Kí
nába menő katonáinak, hogy harczban az 
ellenséggel „kegyelem nincs, foglyok nem 
kellenek. Úgy harczoljanak, hogy ezer 
esztendő múlva is kínai ember ne merjen 
sanda szemmel nézni a németre.“ Ez a 
borzasztó utasítás általános feltűnést kel
tett az egész világon.

hantinban mindenütt falragaszokat 
függesztettek ki, melyek a lakosságot föl
kelésre, a kínai hivatalnokok és idegenek 
megölésére szólítják. A városban eddig 
még nyugalom van.

Roberts tábornok jelenti Pretoriából, 
hogy French tábornok Middleburg közelé
ben megfigyelte, hogy a búrok nagy ren
detlenségben visszavonultak.

Tiszai temetése,
Brassó, jul. 30.

Messze idegenben, ott, hol a helvétiai 
hegyek hótakart ormai álmadozva tekin
tenek le a vierwaldstátti tó kékesen ringó 
hullámaira, csütörtökön kora hajnalban 
megástak egy Éjirt. Aztán hozták a kopor-

sót. Fiatal, szép asszony kisérte roskadozó 
léptekkel, elfúló, fájdalmas zokogással. A 
menet kevés emberből állt Nehány Lu- 
czernben élő hazánkfia, nehány schweizi 
színész ; idegen, ismeretlen emberek mind: 
az egyik az ismeretlen honfitársnak, a má
sik az ismeretlen, idegen kollegának adta 
meg kimért udvariassággal a végső tiszte
letet Szomorú, néma menet. A pap el
mondta imáját, aztán döngve, öblös kop- 
panással hulltak a rögök a koporsóra.

Vége!
Hazavártuk a mi kedves halottunkat, 

de sok akadályba ütközött ennek a lehe
tősége, úgy, hogy az özvegy elszorult, fájó 
szívvel kénytelen volt lemondani arról, 
hogy hazai földben feküdjenek annak a 
hamvai, ki egész életén át törhetetlen aka
rattal, fáradságot nem ismerő ambiczióval 
apostolkodott magyar szóval, a magyar 
szó, a magyar szellem érdekében. Hideg 
az idegen föld ölelő karja még a szabad
ság országának rögein is, még ott is, hol 
a nagy kék tó, a hótakart hegyek szűzi, 
fehér ormai Teli Vilmosról susognak cso
dás meséket.

Meg kell nyugodnunk a változhat- 
lanba. A magyar Géniusz ha keresni fogja 
egyik igazi, hű fiát, elszáll oda a messze 
idegenbe, a vierwaldstätti tó partjára és 
pihenőt tart ama hant fölött, hol Tiszai 
Dezső hamvai pihennek. A mi szeretetünk 
is oda tér a luczerni temető csendes hal
mai közé, hogy a halál száműzetésének 
keserűségét megenyhitsük a csendesen 
nyugovó fölött. Testét idegen föld karolja 
át, de lelke itt jár közöttünk, szelleme itt 
marad továbbra is a négy halomnak hatá
rai között, hol mindig szeretettel fogjuk 
ápolni emlékezetét.

♦ ♦
*

Lenkei Lajos, a „Pécsi Napló“ fele
lős szerkesztője, aki Tiszai Dezső temeté
sén jelen volt, f. hó 26-án délben Luzern 
közeléből (Alpnachstadtból) a következő
ket táviratozta a „Pécsi Naplódnak:

Luczernben ma reggel kilencz óra
kor helyezték örök nyugalomra Tiszai De
zső színigazgatónk holttestét. Tiszait nem 
vasárnap, hanem hétfőn érte utón a sze
rencsétlenség a luczerni pályaudvaron. A 
temetésen megjelent Tiszai Dezsőné, az 
elhunyt özvegye és sógora Sternberg De
zső Budapestről, kik hajón érkeztek Lu- 
czernbe. A színházat Tiszai Dezsőné to
vább vezeti. Művezetőt fog szerződtetni.

* ♦*
Tiszainé ezen a héten Pécsre utazik, 

hogy a várostól férje szerződésének reá 
átruházását kérje. A város sürgősen el 
fogja az ügyet intézni, hogy a tagok szer
ződésének fentartásáról és művezető szer
ződtetéséről az özvegy idejében gondos- 
kodhassék.

HÍREK.
Brassó, jul. 30.

— Kinevezés. A vallás és közoktatás
ügyi m. kir. miniszter Erődi János ál
lami tanítót kir. tanfelügyelőségi tollnokká 
nevezte ki Brassó vármegyébe.

— Áthelyezés. Az igazságügyminisz
ter Tankó János brassói járásbirósági 
írnokot a törvényszékhez helyezte át.

— Tűzoltóink nyári mulatsága. A 
brassói önkéntes tűzoltó egylet augusztus 
5-én tartja ez idei nyári mulatságát, mely
re a vármegye összes tűzoltói s az egy
let barátai és jóakarói tisztelettel meghL
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vatnak. Indulás reggel 7 órakor a köz- 
poutból. A mulatság a Honterus-téren lesz.

— A rendőrség figyelmébe. Azok a 
kirándulók, a kik tegnap délután a közúti 
vasúton a Honterusra, vagy a Noába men
tek, oly látványosságnak voltak szemta
núi, a mely ellen a legerélyesebb rendőri 
intézkedésnek van helye. Értjük ugyanis 
a közúti vasút mentén elfolyó patakban 
való fürdőzést. Úgy hisszük, fölösleges 
részletesebben leírni azt a képet, amelyet 
egy ilyen fürdőzés nyújt. Kérjük tehát a 
rendőrséget, haladéktalanul intézkedjék, 
hogy ez a patriarchalis módon való für
dőzés minél előbb véget érjen.

— Hétszáz bolygó-zsido. Lapunk szom
bati számában irtuk, hogy különvonaton 
mintegy 700 Romániából kivándorlóit zsi
dót tolonezoltak vissza Budapestről. A ha
zátlan kivándorlókat hozó különvonat teg
nap reggel 3 órakor érkezett meg Brassó
ba. Az állomásnál nagyobb számú közön
ség várta őket. A vasúti kocsikból kiszál- 
lani nem volt szabad. A városból kivitt 
ételt és italt a kocsikba adták fel nekik. 
Négy óra tájban tovább vitték a kiván
dorlókat Predeálra, a honnan minden aka
dály nélkül ma reggel Bukarestbe szállí
tották a szerencsétleneket. Budapestről kí
sérőként egy rendőrfelügyelő és öt rendőr 
jött a vonattal, kik egészen Predeálig ki
sérték a kivándorlókat.

— Müvész-estély az Orientben. Ked
den és szerdán este müvész-estély lesz az 
Orient (Nr. 1.) szálloda kerti helyiségében, 
kedvezőtlen idő esetén a nagyteremben. 
Föllépnek az Esmeralda nővérek eredeti 
dalaikkal, Boskó József az illusionisták 
nagymestere, Lenormand a híres gondolat 
művésznő. Kezdete 8 órakor. Belépti dij: 
00 fillér, fenntartott helyek 1 korona.

— Birkózás. A tetőfokra hágott izga
tottság, melyet Petri Károly társulati mü- 
birkozó és Waldhuber müncheni mübir- 
kozó mérkőzése előidézett, tegnap este 
végre megszűnt. Rövid ideig tartó küzde
lem után Petri szabályosan legyőzte W ald- 
hubert. A közönség úgy az egyiket, mint 
a másikat megéljenezte. Ma este Breidt 
Károly brassói lakos birkózik Petri Ká- 
rolylyal.

— Zászlószentelés. A gyergyóditrói 
ipartestület augusztus 5-én tartja zászló- 
szentelési ünnepélyét, Borszéky tíománé, 
szül. György Anna úrasszony, mint zász
lóanya védnöksége alatt. Az ünnepély 
sorrendje 14 pontból áll. Ünnepi beszédet 
tart Kopacz Gergely érd. egyházmegyei 
áldozó pap.

— a romániai kivándorlás megrend- 
szabályozása. A belügyminiszter szigorú 
rendeletet bocsátott ki az iránt, hogy ez
után csak azoknak a romániaikivándorlók
nak engedtessék meg az ország határának 
átlépése és az országon való átutazás, a 
kik az útlevelén kívül az Európán túl fek
vő kivándorlási hely végállomásáig érvé
nyes vasúti, illetve hajójegy vagy pedig 
ezen ut megtehetéséhez szükséges kész
pénz birtokában vannak. A kik e követel
ményeknek megfelelni nem képesek, vala
mint gyalog és szekéren átutazó kivándor
lók ott, a hol utólérettek, feltartóztatandók 
és Romániába vissza tolonczolandók. E 
rendelet szigorú foganatosítására és ellen
őrzésére a belügyminiszter a hatóságokat 
körrendeletileg hívta fel.

— Behajtják az adóhátralékot. Lukács 
László pénzügyminiszter a minap körren
deletét küldött a közigazgatási bizottságok*  
nak, amelyben felszólítja őket, hogy lehe

tőleg siettessék az adóhátralék behajtását, 
mert a megtörtént aratás a szegényebb 
osztálynak is lehetővé teszi, hogy adóhát
ralékát nagyobb nehézség nélkül kiegyen
lítse.

— Iparosok figyelmébe. A bellusi m 
kir. állami kosárfonó iskola igazgatósága 
az iskolai tanulmányait a folyó iskolai év 
végén végzett és gyakorlati munkába lép
ni szándékozó tanulók jegyzékét a brassói 
kereskedelmi és iparkamarával közölte. Az 
érdekelt iparosok, a kik az illető fiatal ipa
rosok egyikét vagy másikát saját ipari 
üzemeikre megnyerni kívánják, fordulja
nak a kamara irodájához.

— A nyári fegyvergyakorlatok. A 
hadügyminszteriumban most készült el a 
közös hadsereg ez évi fegyvergyakorlata
inak tervezete. E szerint az összes gya
korlatok augusztus 13-tól szeptember 15-ig 
lesznek, és gyalog- meg lovas dandár-gya
korlatokból, gyalog- meg lovas-hadosztály- 
gyakorlatokból, azután hadtestgyakorlatok
ból, nagyobbszabásu hadgyakorlatokból, 
s nagyobb lovassági gyakorlatokból fognak 
állani. Gyalogdandár, gyaloghadosztály és 
hadtestgyakorlatok a 14. hadtest kivételé
vel minden hadtest területén lesznek. A 
14. hadtest csak gyalogdandár és had
osztálygyakorlatot, a zárai katonai parancs
nokság pedig csak gyalogdandár-gyakorla- 
tot tart. A dandárgyakorlatok 3—13 napig, 
a hadosztálygyakorlatok 5—20 napig, a 
hadtest gyakorlatok 3—5 napig tartanak.

— Czipésziparí szakiskola. A nagy
szebeni államilag segélyezett bőr- és.czi
pészipari szakiskolánál az 1900/901-iki 
tanév szeptember hó 4-én kezdődik, a mi
kor egyúttal több össztöndijas hely (egy- 
egy évi 120 k J jön üresedésbe. A tanfolyam 
tanonczok részére 3, segédek részére pedig 
1 évig tart. A tanműhelyben, mely 8 kü
lönféle rendszerű varrógéppel, ezek közt 
egy gomblyuk-kivarrógép elektromos hajtó
erővel, valamint a modern czipészetnek 
összes kisebb segédgépeivel van beren
dezve, mindennemű czipők és csizmák ké
szíttetnek úgy egészséges, mint beteg lábak 
részére. A tanfolyam elvégzésével záró vizs
gálat tartatik. Ezen vizsga letételéről szóló 
bizonyítvány az illető egyént czipész se
géddé minősiti és munkakönyvének kivál
tására feljogosítja. Rendes tanuló az lehet, 
ki az elemi 4. osztályát sikerrel végezte, 
élete 12. évét már betöltötte és ehhez ké
pest kifejlett, ép testalkattal bir. Felvehe
tők még a gyakorlatban működő tanonczok 
és segédek, ha ezen elméleti ismeretekkel 
bírnak. Tekintettel egyrészt az ipari 
pályára lépő ifjúságnak nagyobbára ked
vezőtlen anyagi helyzetére, valamint más
részt a növendékek jobb és gondosabb 
kiképzésére, a szakiskolán különösön a 
szegény tanulók részére ösztöndíjas helyek
kel bíró internátus rendeztetett be. Az in
ternátusba díjmentesen, illetőleg ösztön
díjjal csak szegény szorgalmas növendékek 
vehetők fel. Az internátusba felvett növen
dékek tiszta ágy- és fehérneműről maguk 
tartoznak gondoskodni. Minden felvett ta- 
noncz vagy segéd köteles a szerszámokat 
magával hozni, illetőleg azokat saját költ
ségén beszerezni. Az ösztöndíjas helyekért 
a folyamodványok f. évi augusztus hó 
15-ig a felügyelő-bizottságnál benyújtan
dók. Bővebb felvilágosítást szívesen ad a 
felügyelő-bizottság elnöke Schuster 
Márton igazgató Nagy-Szebenben.

— Tömegáru szállítások az aratási 
idény alatt. A m. kir. államvasutak kolozs
vári üzletvezetősége közhírré teszi, misze

rint tekintettel arra, hogy a vetések állása 
jó termést igér, ennélfogva nagy gabona 
forgalomra s különösen jelentékeny kül
földi kivitelre van kilátás, törekvését oda 
kell irányítania, hogy a gabonaszállitás 
alatt az ezen czélra szükséges kocsik mi- 
nél-nagyobb számban álljanak rendelke
zésre. Ennélfogva kívánatos volna, hogy 
a szállító közönség egyébb tömegáruikat 
lehetőleg még a gabona- szállítás beállta 
előtt eszközöljék, mivel a gabonaszállítási 
idény alatt első sorban a gabonaszállitás 
igényei vétetnek figyelembe s ennek kö
vetkeztében egyébb tömegáruk részére ko
csik julius hó végétől október hó végéig 
—előreláthatólag csak igen korlátolt meny- 
nyiségben bocsáthatók rendelkezésre.

— Fiume. Tudósítónk írja, hogy az 
angol fötdközi tengeri csapat nagymennyi
ségű élelmiszerrel látta el magát Fiúméban, 
mint liszt, czukor, bor és mint egy ezer 
láda Pfau-féle Quarnero Brandy, továbbá 
különböző ásványvizekkel. Másnap a ha
dihajók Zara felé vették utjokat.

— Kiállítás. Bécsben f. é. szeptember 
hó 12-étől október hó 16-áíg élelmezési
lakás- és egészségügyi kiállítás rendezte- 
tik. A kiállítási prospektus a brassói ke
reskedelmi és iparkamara irodájában meg
tekinthető.

— A kivándorlók ellen. A kanadai 
kormány táviratban tudatta a bécsi ható
ságokkal, hogy nem bocsátja be országá
ba a kivándorló romániai zsidókat. Ezért 
valamennyiöknek vissza kell térni Romá
niába.

Umbertó olasz királyt 
meggyilkolták!

A ,,Brassói Lapok., külön távirata.

Monza, jul. 33.
U m b e r t o olasz királyra, a ki teg

nap este 10 órakor a disztornázási dijak 
kiosztásánál jelen volt, éppen mikor 
első hadsegédével kocsira ült, 
három revolverlövést intéztek. Egy golyó 
szíven találta, azonnal meghalt!

Monza, jul. 30.
A gyilkost nyomban elfogták, 

neve A n g e 1 o B r e s s i, Pratőból (.Tos
cana) való.

Róma jul. 30.
S a r a c c o miniszterelnök a távirati 

értesítésre azonnal Monzába utazott.

Róma, jul. 30.
Az olasz trónörökös párt a 

megdöbbentő gyilkosság híréről távirati 
utón értesítették, mert jelenleg a Kele
ten utazik.

Nyilt-tér*)
Van szerencsém Papp László hely

beli lakost bemutatni a m. t. olvasóközön
ségnek mint oly egyént, ki képes arra, hogy 
sértő és durva kifejezésekkel illessen, azon
ban annyira lovagias ember, hogy az elég
tételadást megtagadja.

Balogh Géza

*) Ezen rovat alatt közűitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.
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Délutáni foglalko-1 
zás czéljából.

Csekély 3 frt faradsági 
díjért esküvők alkalmára 
privát fogatokból szép 
menetet állítok össze és 
magam mint rendező szép 
fesete ruhában jelenek 
meg. Czimem Felső-vár 
u. 19 sz. Egy hivatal 
szolga. (3 68)

Hentesnek
való különféle gépek, uj 
állapotban eladók. Czim 
a kiadóhivatalban.

üj!H Ujü!
Nem kerül pénzbe 
s mégis élvezet megnézni 
a „Brassói Lapok1- könyv
kereskedésének tárlatain 
kirakott gyönyörű képes 
levelező lapokat Legna
gyobb választék Újdon
ságukban.

40 korona jutalom.
Egy amazont papagaiy tő
szóié zöld, elrepült. Az 
átadó fenti jutalmat kapja.
Felső-Uj u. 32, 399 (1 —Oj

Könyvkötő
munkákat szép és tartós 
kivitelben készít Makó 
Károly könyvkötő és disz- 
műkészitő, Brassóban Ko- 
lostor-utcza 12. sz.

Egy bolti szolga
kerestetik hol ? megtud
ható a kiadóhivatalban.

332 (5 -ó)

Az Orient-féle ven
déglőben

kitűnő ételek és italok 
kaphatók.

Jutányos bérletárak.

A „New-York“-féle 
szállodában

* kerti helyiségben vala
mint az étteremben na
ponta friss udvari sör 
poharanként 6 krért, finom 
asztali borok 30, 40 és 50 
krral méretik. Zóna étke
zés- Szobák kaphatók »0 
krtól fölfelé. Fekete ut- 
cza 2. sz.

Sürgöny!
A czipő áruk felhagyása 
miatt alábbi bámulatos 
árak mellett árusítom : 
Férfi betét czipő ezelőtt 
4.30, most 3 frt. Férfi czi
pő sima, ezelőtt 3.80 most 
2.60 kr. Lak betétes ezelőtt 
5.60 most 3.80 kr. Női 
Zorgebőr betétes ezelőtt 
4 frt most 2.50 kr. Női 
lakbetétes ezelőtt 4.15 
most csak 3.40 kr 
F, Samu-nál Kapu u 26.

Tellmann Béla
férfi^szabő

ajánlja magát a legújabb 
divatszerinti férfi ruhák 
elkészítésére. Lakás; Ka
pu u. 29. sz. (367)

A L ■ ismeretséget, 
“ M házasságot köt
ni, levelezni óhajt, az 
czélját legolcsóbban és 
leggyorsabban úgy éri el, 
ha a mi apró hirdetése
inket veszi igénybe- 
15 szóig 40 fii.
minden tov. szó 2 ,,
vastagon nyom. 4 „

Szám 4053 1900 tkv.

Árverési hirdetmény kivonat.
A fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a Paler Serbán Juon végrehajtatnak Gusaila 
Juonné szül. Brumariu Rusanda végrehajtást szenvedő elleni 
643 frt. tőkekövetelés és járulékai jraná végrehajtási ügyében 
a fogarasi kir. járásbíróság területén lévő Lissza községben 
fekvő a iisszai 9ö. sz. tjkvban A+ 203 204 hisz, ingatlanra 434 
kor. 1367|L hisz, ingatlanra 22 kor 1544|l hisz, ingatlanra 30 
kor. 1821 hisz, ingatlanra 20 kor. 2171 hrsz. ingatlanra 16 kor. 
2174|1 hrsz. ingatlanra 16 kor. 3328 hrsz. ingatlanra 16 kor. 
3a65|l hrsz. ingatlanra 12 kor. 4031 hrsz. ingatlanra 164 kor. 
4626|1 hrsz. ingatlanra 18 kor. 4765 hrsz ingatlanra 12 kor. 
6074 hrsz. ingatlanra 24 kor. u328 hrsz. ingatlanra 2kor. 6588|l 
hrsz. ingatlanra 24 koronában az árverést ezzenel megállapított 
kikiálltási árban a visz árverés elrendeltetik és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok 1900 évi augusztus hó 14. napján délelőtt 
9 órakor a Lissza községben megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiálltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-at készpénzben, avagy az 1882 LX t. ez. 42 §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 1-én 
o333 sz. a. kelt igazsagügymimszteri rendelet 8-ik §-ában kije
lölt ovadékkepes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 LX. ,t. ez. 170-ik jj-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál elöleges elhelyezései öl kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgaltatni.

Fogaras 1900 évi junius hó 8.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Császár
340 (1—.) kir. albiró.

I

Ezennel bátor vagyok a n. é. közönség b. tu

domására adni, hogy a 2. filléres napil ipok képvi

seletét átvettem.

Szives pártfogást kérve, maradok 

tisztelettel

Herz könyvnyomdája
Kolostor-u. 22.

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

783 szám.
Pályázati hirdetmény,

A brassói kerületi betegsegélyző pénztárnál betöltendő 2 
betegellenőri állásra pályázat hirdettelik 60—60 korona havi 
fizetés mellett.

Sajátkezüleg irt folyamodványok, a fenntnevezet pénztár
igazgatósághoz intézve, legkésőbb folyó évi augusztus 16-ának 
déli 12 órájáig nyújtandók be a pénztár irodájában.

Ezen határidő után beérkezendő folyamodványok tekin
tetbe nem vétetnek. Ezen állásra pályázók a magyar és német 
nyelvet szóban és írásban, a román nyelvet szóban kell hogy 
bírjak és kötelesek kimutatni, hogy irodai teendők ellátására is 
alkalmasok.

Az alkalmaztatás ideiglenes jelegű, egy havi felmondás 
mellett.

Brassó, 1900. julius 27.
Brassói kerületi betegsegélyző pénztár.

Neustädter Győző
4u4 (1 -.) elnök.

Szám 5661j9OO tkv.

Hirdetmény.
Kopacsel község telekkönyvi birtok szabályozás követ

keztében az 1896 évi 2579. sz. szabályrendelethez képest ál- 
alakittatik, és ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve 
a melyekre az 1886. XXIX.. az 1889. XXXVH1 és az 1891. 
XVI. t. czikkek a tényleges birtoklás tulajdonjogának bejegy
zését rendelik,— az 1892 XXIX. t. czikkben szabályozott el
járás, a tkvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan fogana- 
tosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat hitelesítése és a hely
színi eljárás a nevezett községben 1900. évi szeptember hó 1-én 
fog kezdődni.

Ennél fogva felhivatnak:
1 .) Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési tárgyaláson 

személyesen, vagy meghatalmazott áltál jelenjenek meg és az 
uj telekkönyvi tervezet ellen netalam észrevételeiket annál bi
zonyosabban adják elő, mert a régi teleksönyv végleges átala
kítása után a téves átvezetésből eredhető kifolyásokat jóhi
szemű harmadik személyzet irányában többé nem érvénye
síthetik.

2 .) Mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben előforduló 
bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy 
a tkvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapokon kez
dődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjeszté
seiket igazoló okiratokat mutassák fel.

3 ) Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot 
tartanak, de tkvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
hogy az átírásra az 1886. XXIX. t. ez. 1518. és az 1889. 
XXX Vili. t. ez. 5. 6. 7. és 9. § ai értelmében közönséges ada
tokat megkeresni iparkodjanak es azokkal igényeiket a kikül
dött előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházási 
létrejöttét az átruházó telekkönyvi tulajdonos a kiküldött előtt 
szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelézésére engedélyét 
nyilyánitsa, mert külömben jogaikat azon az utón nem érvé
nyesíthetik és a bélyeges illeték kedvezménytől is elesnek.

4 .) Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt, követe
lésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog van nyil
ván bejegyezve, vagy szintén az ily bejegyzésekkel terhelt in
gatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzőt jognak törlését kérel
mezzék, illetve, hogy törlési engedély nvilvánitása végett a ki
küldött előtt jelenjenek meg, mert ellen esetben a bélyegmen- 
tesség kedvezményéből elesnek.

Fogaras, 1900 julius 12-én.
A kir. j bíróság mint tkvi hatóság.

394 (1—3) Császár
kir. albiró.

Gräf J. és T«
ékszerüzlete

g Kapu-utczag
Leggazdagabb választék ékszer arany és ezüst árukban

továbbá szép választék China- ezüst-árukban.
Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. "Tpi 

Uj tárgyak elveszítése, javítás, aranyozás é» ezüstözés, valamint vésések mindenféle 
fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek

Laptulajdonos Trattner H. Nyomtatja és kiadja a »Brassói Lapok“ nyomdája.


